Muhyiddin Raif Yengin 


ESKt RUBAiLERIM 


| 


I 






cumhuki yst matbaasi 

i STAND UL — 194 6 


Bir bahrdeyim tasavvuri mii§kildir; 
Garkabeleri ka’rma der s&hildir. 
Ihyayi maani ederi m ben sessiz; 
Muhyi! demim i’caz-i-Mesih-i-dildir. 


BiR iKi SOZ 


Eskiden soyiemi§ oldugum bazi rubaileri- 
mi eski dostlanmdan filozof Riza Tevfik’in 
tefvikile cemii telfik ettim, ne§rediyorum. 

Bunlarm biiyiik bir kismi kendi tab’imm 
mahsuliidur; kiiciik bir kismi da §ark ve garp 
lisanlanndan miiiercemdir. Bu eser umdugum 
ragbete mazhar olursa sonradan soyledigim 
diger rubailerimle sair bazi manzume ve gazel- 
lerimi de matbuat sahasma §ikannm. Eserimin 
tab’ma madt.ii ve manevs himmet buyuran era- 
razi dahiliye ve bilhassa verem hastaliklari mii- 
tehassisi pek kiymetli, pek faziletli doktorumuz 
Ibsan Rifat Sahara payansiz §ukranlarimi §ura- 
cikda arz eylemeyi minnetsinasane bir vecibe bi- 
lirim. 


Muhyiddin Raif YENGiN 


Ustad Filozof Riza Tevfik’in umumiyetie 
rubailer •hakkmdaki mulahazatmi ve hususile te- 
ranelerime dair takdiratmi miibeyyin yazup gon- 
derdikleri takriz gune makaledir : 


RUBAiLER VE TARiHCESi 

§ark §iirinin, gazel, kaside, kit’a gibi muh- 
telif sekilleri arasmda (rubai) -benim zevkime 
gore- pek zarif bir nevi manzumedir. Eski Yu- 
nanilerde (Epigrama) namile maruf ve pek 
muteber olan nazim seklinin Iran edebiyatinda 
muadili (rubai) dir; deyebilirim. Iran edebiya- 
tmi bu miinasebetle digerlerine takdim edisim 
bu giinkii sekli ile bildigimiz (rubai) nin dog- 
dugu yer Iran memleketi oldugundandir. Yal- 
niz Yunan’m (Epigrama) dedigi muhtasar 

ii — ii 1 1 ,tr ” 

ve camiulkelim manzume, bazan bir tek mis- 
radan, bazan bir beyit’ten ibaret olabilir; bazan 
da dort ila on be§ beyitliik bir kit’a kadar olabi- 
lir. Halbuki farisi rubailer ancak dort misradan 
ibaret bir manzume olabilir jki bir hususi vezin 
abengine tevfikan nazmedilmis olmasi sarttir. 
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O, £>a§ka §ekil iizere yazilan hig vir manzumeye 
tatbik olunamaz. Yunan (Epigrama) Ian 
geklen bizim (Kit’a) tesmiye ettigimiz kugiik 
manzumelere daba ziyade ibenzer. Fakat yine 
aralarmda fark vardir. Evvela kit’a dort misra- 
dan az olamaz, ( on be§ beyitten ziyadesi de 
muteber degildir. Saniyen bir kitamn ilk iki 
misrai birbirile kafiye tutmaz ve mutlaka mev- 
zun olmalidir. Ancak dort misradan ibaret ol- 
masi lazimgelen rubainin ilk iki misrai tipki bir 
gazelin matlai gibi (yani ilk Jbeyti gibi..) iki 

misra da ayni kafiye ile mukayyet olmah ; iigun- 
cii misrai ekseriya kafiyesiz, dordiincu misrai 
da birinci beytin kafiyelerine tebaiyet etmeli 
yani ona uygun diismelidir. Bazan rubainin 
dort misrai da ayni kafiye ile mukayyet olur. 
iBu suret de caiz g6rulmii§tur. Fakat hassas 

fairlerden pek cok meshur adamlarm iddaasina 
gore, bir rubaide ancak uguncii misram kafi- 
yesiz olmasi daha iyidir. Ciinkii bu takdirde 
ancak dordiincii misrala kafiyenin r iicuu, aksi 
sada gibi samiaya bir tesir icra edecegi cihetle 
insamn hosuna gidecegi muhakkak ve miieer- 
rebdir. Bu sebepten dolayi bila fasila dort defa 
tekerriir eden ayni kafiyenin yeknesak sad- 



snelerine mu r accah tutulmahdir. Benim zev- 
kime gore de bu tercib, musibdir. Yunan §ii- 
rinde yalniz vezin olup kafiye bnlunmadigi 
icin demin rubaide kafiye tertibine muteallik 
olmak uzere beyan ettigim §artlar (Epigra- 
ma) bakkinda kaibili tatbik degildir. O halde 
bizim bildigimiz rubai, Yunan kitabele r ine ne 
suretle ibenzer? Siialine kat’i bir cevab vermek 
kolay degildir. iran’da dogmu§ old'ugu bic 
§iipbe goturmiyen rubainin, ancak islamiyetin 
intisar ve teessusunden sonra zuhura geldigi 
de mubakkaktir ; ^iinkii islamiyetten ewel ve 
daba Qok eski zamanla r da Zerdiisti edebiya- 
tmda big rubai §eklinde bir man2:ume sekli 
yoktur ve bir kere bile zikri gegmemistir. Ru- 
bainin zuburu bakikaten bir muammadir. Beni 
senelerce dusunceye salmis olan bu muamma- 
nm balline rebber olabilecek bi r ip ucu bula- 
madigimi itiraf etmiye mecburum. Yalniz sunu 
biliyorum ki Yunan kitabeleri evvela mezar 
taslanna yazilmigti, biraz sonralari biiyiik va- 
kalan kayt ve ablafa nakl i?in yazildi, daba 
sonra felsefi bi r fikir icin, bayat mes’eleleri iqin, 
batta dua olarak epigramalar yazildi, nibayet 
bicviye olarak da yazildi ve ber mevzu ifadesi 



igin kullamldi. Rubai de oyle oldu. Ben boyle 
miinasebetlerden dolayi Yunan kitabeleri ile 
§ark rubaileri arasinda bir rabita jbulunduguna 
kuvvetli bir kanaat getirdim, bu mes’elenin hal- 
line bir $are ibulabilme'k iimidile bundan takri- 
ben otuz sene evvel, birgok irani dostlarimdan 
— mektupla bir siial sormu§ ve bana miisbet 
olsun menfi olsun bir cevap vermelerini rica 
etmistim. O zaman «Debistan -i- iraniyan» ile 
de biraz miinasebetim vardi ve orada tarih dersi 
veren muallim Pejuhi efendi dostlarimdan idi. 
Benim siialime miisbet bir cevap veren Pejuhi 
efendi oldu. Kendisi burada dogmus franiler- 
edn idi. Ilk defa olarak ecdadinm vatani olan 
Isfalhan’a gittigi zaman giiniin birinde sehir 
mezarligim ziyareti esnasmda mezar taflarm- 
daki kitabeleri okurken, bir giizel rubai sure- 
tinde yazilmis bir kitaibe okumus oldbgunu 
bana bildirmis ve benim nazarimda bir giizel 
gehdane inci kadar kiymetli plan §u rubaiyi 
gondermiftir : 

Efsiis ki rub der beden nist mera, 

Giiz pirehen - i - kohne kefen nist mera! 

Yaran ! azizan! mera yad kiiniyd!... 

Kerdem seferi amedenf nist mera! 
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Benim zannimi teyid eddbilecek kadar 
belig olan bu giizel rubaiyi bir vesika olarak 
kullanamadim, §imku , bundan baska rubai 
§eklinde bir mezar kitabesi jbulunamadi. Bu- 
lunsaydi {bile bu rubai seklinin ; Yu nan Epig* 
rama’smdan ne vakit, Nasil ve hangi sair 
tarafmdan alinmis olduguna dair, kanaat bah- 
sedecek big bir mantiki delil bulamazdim. O- 
nun icin bu ukde zihnimde oldugu gibi kaldu 
Fakat bu merak ’hasebile, bir tarafdan eski Yu- 
nan Epigrame’larmin en giizellerini arastirdim 
ve dikkat ve zevkle okudum; hem de farisi 
ve turkge rubaileri senelerce tedkik ettim. 13 
iincii asri miladide Mevlana ve anm muasm 
olup 632 de Kahire’de irtihal etmi§ olan «Ib- 
nilfand» bir^ok rubai yazmistir. 

Keza 1 3 inci asirda «Nevai» nin ve -6 mci 
asirda «Siileyman-i Kanuni» nin bir Kayli ru- 
baisi vardir. Bilhassa 17 inci asirda «Haleti» 
biiyuk bir divan teskil edecek kadar rubaii 
yazmis ve anm muasm bulunan «Nazim» de 
naat giine birgok rubai soylemistir. J 18 inci 
asirda ve am miiteakib zamanlarda Qok rubai 
soliyen olmustur. Arab edebiyatinda hemen hie 
malum degil iken, ancak on dokuzuncu asrm 
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son senelerinde ve yirrninci asir iptidalarmda 
bazi dostlarim ve ipnlar arasmda fazlii irfam 
bence miisellem ve hatirasi pek aziz ve mu li- 
ter em olan Bagdat’h Zebavi zade t Cemil 
Sitki efendi kendi kiymetli rubailerini bavi 
bir kitap ile bu sabada bir yeni gigir agmigti 
ve bu yeni eser berkesin nazar-i-tahsinine 
mazhar olmusdu. Hemen biraz sonra bu rubai 
vadisi Arabistanda da isti’dad erbabma yeni 
ve engin ufuklar arzetti. ■ 

Bizim edebiyatimiza , gelince, uyamkhk 
zamani olarak tavsif ve temyiz edebilecegimiz 
tanzimat devrinde §bbret alan sairlerimizden 
terakkiyat - 1 - fikriye taribimizde - Leskofga’h 
Galib, Hersek li Arif Hikmet gibi mubafaza- 
karlar da, §inasi, Namik Kemal, Ziya pasa gibi 
teceddiid ve inkilab taraftarlari da rubaiye 
kargi tamamile lakayd kalmislar, j O kadar ki 
isimlerini zikrettigim bu mesbur adamlardan 
big biri rubai yazmamis ve batta bu nevi §iir 
bakkmda bir i'ki soz bile soylememi§tir. Yalmz 
bu smifa mensup olan ciddi §airlerden, Yenise- 
birli Avni bey merbum istisna edilmelidir. Pek 
heyecanli ve bakikaten mulhem olan jbu §air, 



on beg kadar giizel rubai yazmigtir ki emsal- 
sizdir. Daha sonralari meydana gikan ve edebi- 
yatimizda bir devr-i mahsus yagatan «Servet-i- 
Fiinun» gairleri de rubai vadisine iltifat etme - 
miglerdi ki sagilacak bir geydir. Muallim Naci 
devrinde, muallim Feyzi efendi Hayyam’in ru~ 
bailerini ingilizceye nazmen terciime etmig bu- 
lunan meshur «Fitzgerald» jin (Omer Hay- 
yam) namina biitiin medeni alemi velveleye 
vermis olmasmdan sevka ,gelerek ve muallim 
Naci’den de ogiit alarak o fevkalade gair-i haki - 
min yirmi beg kadar rubaisini , farisiden Turk - 
ge’ye terciime etmig ve bu gayretile Omer May- 
yam’ 1 bu memlekette ibya etmek igin megkur 
bir higmette bulunmugtu. Abdullah Cevdet, 
Hayyam’m namina Fransizcaya terciime oiun - 
mug dort yiiz kadar rubaiyi Tiirkceye terciime 
ederek kitap geklinde tab’etmis ve kendisi de 
bir iki Tiirkge rubai yazmigti; en gok rubai ya- 
zan benim aziz dostum Hoca Hayret efendi 
merhum idi ki parmak hesabile de ayni dere- 
ce-i muvaffakiyetle Tiirkge halk lisanile nefis 
maniler, kogmalar ve destanlar yazmisti. Bende 
hi 5 basilmamig Tiirkge bir destam vardir. Iste 
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boyle yavas yava§ memleketimizde uyanan §iir 
zevki rubaiyi de Tiirkcemizde ihya etti. 

Bugiin bize §u mecmuasile klasik Osmank 
lisanmda yazilmis rubailerin pek giizellerinden 
bazi kiymetli niimuneler hediye eden muallim 
Muhiddin Raif bey efendi Ibenim pek eski dost- 
larimdandir, ,gencligimizde (Andelib) merhu- 
mun idare .etmekte ibulundugu (Hazine-i-Fu- 
nun) mecmuasma giizel gazeller yazardi. Ben 
de ara sira bazi seyler yazardim. Sonra 'da yine 
benimle beraber, «Peyam-i Sabah » m haftada 
bir inti§ar eden (Edebi) kismma nefis siirler ya- 
zardi. Yani eski kalemi arkadaslariyiz. Bu §iirlerl 
arasinda bazi zarif ve ifade ve sekilce kusursuz 
rubaileri — ibenim igibi rubai sevenlerin — na- 
zar-i-dikkatim celb ederdi. Nihayet, Harib-i-u- 
mumi’den bir iki sene evvel, rubai soylemekte 
ihtisas etti. Rubailerden 90k lhaz ettigimi iyi 
bilen bir eski dost olmak haysiyeti ile yazdigi 
rubaileri ekseriya bana okur ve ,bu suretle beni 
taltif ederdi. Bu son giinlerde biitun rubailerini 
dikkatle okumak arzusuna tutuldum ve ken- 
disinden bu arzumu is’af etmesini rica ettim. 
Tekmil rubailerini getirdi, benim masamin ba- 
§mda beraber okuduk ve beraber tedkik ettik. 
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Bunlann icinde feylesofane, asikane, sofiyane 
rubailer var ve bu mevzular bu duygular, bu 
akideler hakkile ifade edilmistir. Bimlardan maa- 
da otuz kirk kaclar daha rubai var ki Hazreti 
Mevlana’dan, Hayyam’dan, Shakespeare’den, 
Schiller’den, Mrs. Hemans’den, Longfello w ve 
■I Edward Young gilbi pek biiyiik sairlerden, ke~ 
mal-i-muvaffakiyetle - adeta - harfiyen terciime 

f tf . 

olunmu§tur. Bu pek kiymetli rubailerden ner- 
kesin benim kadar zevk almasmi temenni ede- 
rim ve herkesden evvel beni bu yiiksek zevk- 
7 den bissedar eden eski dostum Muhiddin beye 
burada samimi te§ekkurlerimi takdim ile bera- 
ber bu muvaffakiyetinden dolayi da buyiik bir 
heyecanla kendisini tebrik ederirn. 

Kadikoy: 2 Agustos1945 
Riza Tevfik 

\ 



Tferk eyleyerek sen seni varmi raana? 
Mecnun gibi seyretmede kuh-ii-sahra ^ 
Ey dil pigin afakda (Ley la Cusun? 

Yol bu! sana, sen, sende nihandir leyla. 


— 2 — 

Leylada edip kendini Mecnun ifna,, ' 
Leyla kesilup kalrms evet! sertapa; 
Sorsan ana kimsin !diye der ,«Leylayim» 
Gergekden o Leyla ise kimdir Leyla? 
— 3 — 

Mecnun idi hep secde giizar-i-Leyla, 
Leyiaya tapilmaz deseler der idi «Ia!» 
Mutlakdi Mukayyetden ana cilve eden; 

Leyla idi, Mecnun nazannda mevla. 

— 4 — - 1 

Can an ile bir yerde bulusduk tenha, 
Siizdum am ben dikkat ile sertapa; 
Ruhsaresine ariz olup reng-i-hicab, 

Giil suretine girdi mahabbet giiya. 
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— 5 — 

Bir negve bana vermedi mu§-i-sahba 
Gonliim dileyor §imdi §arab-i- ma’ria 
Saki kerem ei, agkma ruhullabm 
Sun gizlice mey, sagar-i-gesminle Ibana. 

— 6 — 

Vaktinde goriir Wr i§i Muhyi ukala 
Te’hir-i-umur etmede yoktur mans, 

Bir barki ferdaya degildir aid, 

Tahmil am ferdaya olur aym hata. 

— 7 — 

Zan etme olur arif olan mest-i-harab, 
Hiigyarbgi artar eger igse garab,, 
Rugendil olandan alamaz gaflet kam, 
Rehyab olamaz dide-i-ayineye ha!b. 

— 8 — 

Ruhsari olur gab araknak-i-hicab ; 
Bazen am boykerde eder tab , -i garab; 
Mubyi! bulunur basili herdem taze 
Gii!zar»i cemalinde amn gebnem-i nab. 
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— 9 — 

Mersey bu nemagehde olur mahv-ii harab 
Ebhar bile bir gun olur ayn-i-serab 
8a§langica aldanmayiz abirbiniz 
Biz hande-i-gulde goriiniz e§ki giilab. 

— 10 — 

Feryad-ii figane big yokdur hacet 
Hal-i dili -arz eder lisan-i halet 
Madamki terceman-i-a§kini Muhyi; 

Lai olmadir en belig ifadem elbet. ' 

f -11 - 

Bir an ne olur sevgilim agyan unut; 
Matemde olan gonliimu vaslmla avut; 
Didanni bir Iahzacik olsun goster ; 

Gel son nefesimdir bana ayineni tut! 

— 12 — 

Opsem leb-i-gtilfammi ey bur sifat; 
Tatmam ebediyen der idim zer-i memat; 

Sevk-i lebin oldiirdii nihayet beni ab! 
Damlatsa Ibeca tig-i ecel ab-i-bayat. 
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— 13 — 

Biz olmege ba§lariz dogunca heyhat! 
Mevtin uzayup gitmesidir tul-i-hayat; 
Biz lahzede olmeyiz, oliimle ya§ariz ; 
Varlik ne hazin cism-i miirekkeb bizzat! 


— 14 — 

Sen tatmamak istersen eger zehr-i memat 
Sevmekde o mihr-i emeli eyle sebai. 

Op lalini ol zinde-i cavid. A Goniil! 
lg ate§-i-seyyaleden ig (ab-i-hayat. 

— 15 — 

Gamzen beni can evimden eldi mecruh; 
Bir can geki§en ku§ gibi girpmmadia rub. 
Ag §i§eyi Allabi seversen Saki! 

Muhtac-i futuhum, yine muhtac-i fiituh/ 

— 16 — 

Gel etme kaviyyim diye meyli bidad 
Acz ehlini miimkunse gali§ et is’ad 
Gosterse eger kuvvetini bir giin acz, 

Bir murgeden umar Suleyman imdad. 


Hnbailer —2 



18 


— 17 — 

Birbahrdeyiin tasavvun mii§kildir 
Garkabeleri ka’rina der sahildir. 1 
Ihyay-i maani iderim ben sessiz; 
Muhyi! demim i’cazi mesih-i dildir. 

— 18 — 

Yoktur bu nemagahda bir §eyde karar, 
F ermanber-i-istibaledir her ne ki var, 
Bir yarelinin belki kani reng-i-§afak, 

Bir goz ya§idir belki de baran-i bahar. 

— 19 — 

Hemtasiz olan husniinii ey §ems-i-munir # 
Ayinede hep suretin eyler tanzir. 

Tavrm bile nakabil-i-ta’rif ancak 
Eyler ani da peyinde sayen tasvir. ' 

— 20 — 

Ender bulunur cihanda elhak ender, 
Hakki gorecek diydever-i-nik ahter, 
Alemde nice sahs-i-galat bin Muhyi, 

Hak zan ederek batik takdis eyler. 
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— 21 - 

Yok nalemizin farki eya murg-i-.seher 
Qoktanberi hemhal imi§iz ah meger, 

Ruhsare-i-giilden sen edersin nale 
Gonliim giil-i-ruhsare i?in ah eyler. 

— 22 — 

Yikmak nekadar sehl ise ey jiur -i- nazar, 
Yapmak okadar saa’bu me§akkat aver, 

Bir devleti yillar getirir sneydanc:, 

Bir saat am hak ile yeksan eyler., 

— 23 r- 

Her katra benim qe§mime uramim goriiniir. 
Zerrat-i- cihan mihr-i- dirah§an goriinur 

Muhyi! bulamam kendimi bir yerde bugiin, 
Avineye baksam bsna canan gbriiniir. 

— 24 — 

Eflak nedem saha-i- cevianim olur 
Seyyareler iistiinde de seyranim olur, 
Etsem ne zaman seyr-i-fezay-i-melekut. 
Ervah-i-ezel dest bedamamm olur. 
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— 25 — 

Afaka nihan l>ir nice afakim var. 
iDerya gibi cu§ eyleyen e§vakim var. 
Bir aiemi zevkim yaratir bin alem, 
Eflake betiim sigmayan ezvakim var. 

— 26 — 

Zan etme o but bep bizi velban eyler, 
isayi da icazma hayran eyler, 

Ce§mans nigah eylese kuristane 
Bin miirde-i-sad saleyi raksan eyler. 

— 27 — 

A§k-i-nigeb£ alevli bir tacimdir 
Sahray-i-cunun nes’eli minbacimdir. 
Cigner beni i’la iciin evc-i-sane, 
Dii§mek o biitiin payine mi’racimdir. 

- 28 — 

Bireng-i- iaalluk goniil elhak yokdur 
Azadegi-i-tam muhakkak yokdur 

Sarmi§ o kadar kevni ki zencir-i-kuyud 
Mecnunda da bikaydi-i-mutlak yokdur. 
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— 29 — 

Hiisn olmasa a§k olmaz idi §u r le nisar, 
A§k olmasa hiisn olmaz idi ga saabar, 

Yekreng hakikatde evet hiisn lie a§k, 
Giilden tutugan neg’edir efgan-i-hezar. 

— 30 — 

Mevt adem igiin yakin degildirde hedlir? 
Ukba bize pek yakm degildirde nedir? 
Mechiil iken an-i-hatm-i-enfas'i"hay at 
Herdem dem-i-vapesin degildir de nedir? 

— 31 — 

Fitrat feezeyiip vermi§ ezelde, piirfeir; 

§ahen§eh-i-dehre iki firnz efser, 

Mehdir birisi, digeridir §ems, giyer, 
Ak§am birini, digerini vak-i seher. 


— 32 — 

Afikta £ iiynz-i-lamekani vardir ; 
Sermayei 6mr-i-cavidani vardir; 
Afk oyle bir ate§-i-fiisundur anda 
Hasiyyet-i-abi zindegani vardir. 
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— 33 — 

Alemki §iiunaiima destammdir ; 
Tefsil-i-kitabislhikem4-cammdir. 

Hep kevnde gordiigiim alaim Muhyi, 
Afaka benim miin’atif elvammdir. 


— 34 — 

Ey gerdeni dildar goniil rammdir 
Sir ku§ gibi raksani sen dammdir. 
Geimez ebeden merdiimi didem sahve 
Mesti araki nuri semen fammdir. 


— 35 — 

Muhyi ki bugiin pazede-i-hicrandir ; 
A§km sadematile biitiin virandir; 
Yann dokunur gayretine gignemeyin 
Hak olsa da Hak-i-kadem-i-canandir. 


— 36 — 

Masnua bakan sani-i-yektayi goriir; 

Her zerrede mihr-i-felek arayi goriir; 
Mutlakdir eden cilve mukayyetde biitiin. 
Dikkatle bakan katrada deryayi goriir. 
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— 37 — 

Afak biitiin bahr-i-gama dalmifdir; 

Zan etme fei bir yerde safa kalmi§dir 
Magmum giden §en doner ancak Muhyi ; 
Hak-i-der-i-meyhane dua almi§dnr. 

— 38 — 

Acz evce suud etmege rah olmugdur; 
Acz ehline hak ’cay-i-penah olmni§dur ; 
Yiikselmek igin haziz-i-mihnetdir esas; 
MiVac yolu Yusuf e §ah olmu§dnr. 

— 39 — 

Evvelce ediip rahima giiller iysar; 
Gostermi§ idin kevni bana bir giilzar. 

Ey dest-i-mahabbet neden ammii sonra. 
Giiller kurudu oldu yolum menbit-i-har? 

— 40 — 

Asik ki gam-i-firkat ile haste olur ; 

Zan etme ki ahi goge pey veste olur ; 
Dil nale ile derdini if§a etmfcz; 
Esrar-i-ezel biilbiilii dembeste olur. 
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— 41 — 

Mey dafi-i-huzni pili gamperverdir. 
Mibnet zede-i-a§ka safa averdir, 
Meybaneyi gel etme sakm istibkar, 
Hakinde mahabbet bulunur bir yerdir. 


— 42 — 

Ben gonxiedim dyle meh-i-eanperver-i-naz; 
Qefmile sunar gamzesine sagar-i-naz 
Seyret araki-ariz-i-§erminini de, 

Gor bahri melakatde nedir gevher-i-naz. 

— 43 — 

Bilmezdi goniil felah koynunda imi§; 
3ermaye-i-in§irah koynunda imi§; 

Sen sine kii§a olunca dogdu hur§id ; 

Ey mah ! senin sabab koynunda imi§. 


— 44 — 

Hal-i-dSl-i-zardan bafeerdar olmuf: 

Bir §eb beni taltife heveskar olmu.s 
Gelmi§ evime varrnca ben baba o mah; 
Babtim goziimii yumunca bidar olmu§. 


i, 

r 
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— 45 — 

Bilmez ldim evvelce bu alem ne imi§ 

Afak biitiin zatime ayine imi§; 

Hep duydugum ekvanda benim kendi sesim, 

Muhyi ! bana her zerre meger sme imi§. 



Alem bu tecelligedede bir dem imi§ 

Avarelerin hasili hep matem imii§ 

Bir ehl-i-dilin harimi— kudsiinde gegen, 
Bir ho§ga demin kiymeti bir alem imi§! 

— 47 — 

Ben gah bahar ii geh hazanim ey a§k! 
Yekrenk degil benim zamamm ey a§k! 
Birdenbire aglarim olurken handan 
Bir arnma benzemez bir amm ey a§k! 

— 48 — 

Bir alemi ezdad bakm alem-i-fark ; 
Etmekte tezad ademi bay re tlere gark; 
Suru birinin digerine matem olur; 
Giryan eder ebrin goziinii hand<i-i-berk. 
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r— -49 — 

Akmakia goziimden bu gice seyl-i-firak; 
Yiikselmede ta goklere vaveyl-i-firak; 
Ettin olii ekdanmi gonliimde diri; 

Sen ruz-i-kiyametmisin ey leyl-i-firak? 


— 50 — 

Diinyay-i-denide biz ne demler gordiik; 
Cemler ne diiir Ktistehemler gordiik; 

Bir sadme-i-ruzgar nigiinsar etdi 
Mevvac-i’bava oyle alemler gordiik. 

— 51 — 

Bir goz kesiliib dembedem ey re§ k-i-melek ! 

Didanna bakrnak isede bence dilek; 
Ba’zan bakamam ruyuna ben belki seni 

Rencide eder har-i-nigahim diyerek. 

— 52 — 

Baglantisi eokdur bu cihamn ey dil, 
Bikayd-i-alayik ola bilmek miifkil ; 

Ziinnar kusanmaksa mukayyed olmak, 
«Cihril» de ziinnardan azade degil. 
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— 53 — 

Mef tun olah o £e§m-i-sehlaya goniil, 
Sigmam dem olur bu kbhne diinyaya goniil, 
Gelsem de huru§a force bulsam gbkden, 
Etsem feveran cihan-i-balaya goniil. 

— 54 — 

Bir ah tebah eder hayati ey dil ! 

Bir ahdadir celali zati ey dil ! 

Bir ah zemin-ii-ar§i sarsar elbet, 

Bir ah yikar bu kainati ey dil. 

— 55 — 

Afafca ziya fesan imifsin ey dil! 

Her yerde meger iyan imi§sim ey dil 

Ger?ek ne tiilu’ ne gurubun vardlir; 

Sen neyyir-i-lamekan imi§sin ey dil! 

— 56 — 

Ferdayi teemmiil ile her dem a goniil! 
Bihude §ekersin elem-ii-gam a goniil! 
Endi§e-i-ferda bugiiniin duzahidir. 

Artik arama baska cehennem a goniil! 
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— 57 — 

Efsun-i-firakm ile ey verd-i-terim 
Mahsud-i-bahar oldu dil-i-nalegerim,, 
GiiSgonce a$ar her gice zahmi kalbim; 
Bulbul yaratir her seher ah-i-seherim, 

— 58 — 

Zalim demesin: «daim olur likbalim ; 
Azadei mihnetim ferih-iil-balim.» 
Mazlumun eder ahi ani piifkerde 
Afak fiiruz ©Isa da §em-i-zalim. 

— 59 — 

Hem guide giilen §u f iei §evk efzayim; 
Hem mislde nihan aie§-i-haletzayim? 

Hem dide-i-Leylada ne§at-i-i§ve ; 

Hem sme-i-Mecmmda gam-i-Leylayim. 

— 60 — 

Baksam yuziine hicab-i-hayret duyanm; 
Bakmazsam eger azab-i-hasret duyanm ; 
Hem goimemek isterim sent, hem gormek, 
A§kmdan vakt olur 'nedamet duyanm. 
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— 61 — 

y. 

Benden acaba ne hizmet ister Mem? 
Takey kala hikmei^-vucudum miibhem.. 

Diinyanm i§i benimle, ibensiz yeksan ; 
Muhyi! ne i§iin cihana geldim bilmem!? 

— 62 — 

Bir anda olur zil gibi zail alem ; 

Gel firsati fevt etme, gah§, ol adem ; 
Tekraridir emr-i-itibari ancak; 

Bir demdir efendi! Zindegam bir dem. 

— 63 — 

Yezdammi ber veeh ile tahmid ederim; 
Irfammi eFa! ile te’yid ederim, 

Ben ka’bede zimnari idiib bend-i-miyan 
Darii-ssaneme girince tevbid ederim. 

— 64 — 

A§km ile bir makama erdim ki bu dem; 
Bir aiem-i-nur oldu goziimde alem. 

Rub olmadadir her neye baksam §imdi 
Iksir-i-mababbetmi kesildim? bilmem. 



30 


— 65 — 

x ■ 

Saki! ben esirin olali azadim, 
Sekr-i«kadeh»i-se§min lie dilfadim 
Serho§Iuguma ayikhk eyler gibta 
Humhaney-i-a§ka mest-i-mader zadms. 

— 66 — 

Agu§um iie mahima ben hale idim? 
Bigane leb-i zemzeme vii nale idim; 
Derva gibi cu§ eyliyorum §imdi, demin 
Gtilzari visalinda anm jale idim. 

— 67 — 

Atesler igindedir diyar-i ahim 
Afak fiiruz olmada nar-i ahim. ■ 

Bir goncasm ey humret-i-ruy-i-canan; 
Etmis seni ibda’ bahar-i-ahim. 

— 68 — 

Her katrami bir Skoskbea umman etsem. 
Her zerremi bir mihr-i dirahfan etsem. 
Akl olmadadir safayi a§ka mani, 

Sen ztilfunii ben akh peri§an etsem.j 
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— 69 — 

Nak§-i kadem-i gayretimiz olsa iyan; 
Esrarimiz olmazdi bizim halka nihan; 
Samt-i-ebedidir bize f eryad-i-ceres ; 

Biz badiye-i razdayiz ka’be revan. 

— 70 — 

Cibrilim olup a§k ile zerrat-i cihan,, 
insan ile ekvani bana etdi beyan, 

Ekvan imi§ elfazi taayiin Muhyi! 
Manay-i mii§abhasi biilendi insan.. 

— 71 — 

Qe§mam siyahmda giilen nur-i miibin 
Mehtab a'$iyor safhay-i ruhumda berin ? 
Meb gozlerine matmah-i enzar olsa, 
Pertev alarak gokte eder §ehr ayin. 


— 72 — 

bade tehaltikle yed-i canandan. 

Kam aimak ise kasdm eger devrandan. 
Bir el ki anm elinden almi§dir cam; 
Hak olsa biter piyale mutlak andan. 
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— 73 — 

Jk 

Der zafcirime batimm itham kiinan; 
«Sensin bu emelzarda hei§syi-yapan.., 
Der batmima zahirim, «lnsaf eyle, 
h yapmaga bende ne gezer iab-ii tiivan. 

— 74 — 

Del'd -i dilini eylemeyen yare beyan, ! 
Hig eylemesiin bence iimid-i derman, 
Naleyle eder feth-i giilistan bulbul; 
Miftah olur elbet der-i maksuda figan. 

— 75 — - 

Sizler ile birlikte bugiin raks kiinan; 
Aiamimi ihfaya £ah§dim her an. 

Her raksi neden raks-i tarab sanmahdir, 
Mezbuh ku§ olmazmi elemden raksan? 

— 76 — 

Agyardir u§$aki eden bt temkin; 
Manend-i-hezar ah ke§-ii-zar-ii-hazin; 
Giilgonca sifat hari olaydi §em’in? 
Pervane de bulbul gibi eylerdi enin. 
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— 77 — 

Her yerde senin §emimin ey verd-i-berin, 
Kanmaz o gemime ruh-i-mu§tak-u-hazin 
Mest eylemig afaki senin zulfimden; 
Daman-i nesime diigen itr-i-misin. 

— 78 — 

Ask olmu§ iken esas-i-miilk-i-imkan ; 
Imkan-i-fenasi big olurmu ey cam? 
Baksan yine cairn a§k lebriz; am 
Kerrat ile gergi nu§ kilmis rindan. 

— 79 — 

Sen mazhar-i-ne§vesin, mahabbetsin, 

Bir mucize-i-huceste-i fitratsin. 

Senden titrer cahiym, ateggedesin ; 

Asik sana firdevs, melek suretsin. 

80 — 

Ilham aiarak gegm-i-siihangusuridan, 
Cpttim kadem-i-nazik-ii dilcusiindan. 
Tebhale degildir dudagtmda goriinen ; 
Qak oldu lebim lezzet-i-pabusumdan. 


Hub ail cr — 
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— 81 — 

Itnnla dile §egaf resan olsaydm ; 
Seraiaye-i-sekr-i-cavidan olsaydm ; 

Ancak bukadar latif olurdun ey ziilf! 
Kalbimdeki nara bir duban olsaydm. 

— 82 — 

Ey nur! senin ar§a giiler tab-u-ferin; 
Cennet yaratir feyz-i safay-i-seherin. 

Mest etmede ervahi $emimile biitiin; 
Gulzar-i-cemalindeki ezhar-i-terin. 

— 83 — 

Pervanesi §ems, ferrii labi a§km: 
Gonlumde dogan bir afitabi a§km 
Cem, nesve geday-i-sagarimdir. Muhyi ! 
Humhanesiyim §arab-i-nab-i-a§km. 

— ' 84 — 

Bulbul edeli nalemi giilgonca femin: 
Bitmez bana kar§i nigiin ey giil! sitemin? 
Tenk eyleme hecrinle di!-i-zarimi gel, 

Ta olmaya dilgir goniilden elemin. 



Seyrangeh-i-ervah-i ezel pi§-ii pesin: 
Kudsilere mesk olmada goklerde sesin; 
Hak-i-rehin oldum, bana sen etme hi tab: 
Dii§mek ne reva hake semavi nefesin. 

— 86 — 

Gorsiin de senin suretini mahve§an: 
Olsun ana hayretle demadem nigeran. 
Ayineye aks ettirerek vechini, et 
Ey ayineru! ayineyi ayinedan. 

— 87 — 

Sen matla’-i-her ne§ve-i-rinadan€;misin? 
Bir tesliye saz-i-dil-i-divanemisin? 

Fikrim seni eyler dem-i-ye’simde penah, 
Ey sine-i-canan ana sen lanemisin? 

— 88 — 

§ahsiyetim atide olur halka iyan : 

Kadrim bilinir cihanda ge§dikge zaman: 
Sarraf-i-zemane ne bilir kiymetimi? 

Ben diirri yetimim; biin-i-deryada nihan. 



Mevcud degilmisin yegane soyle? 
Lazimmi sana iesettur etmek boyle? 

Nazir sana sen iken nedir bu nikab? 
fCimdeii Idmi gizleyiib durursun oyle? 

90 — 

Hak uzre giine§ dbkmekde gulgiin bade? 
Yar uykuda mahmur, hilaf-i-ade. 

Bilmem ne igiin kanmadi gifti baba? 
Didannimi seyrediyor ru’yade? 

— 91 — 

Ayrildi agup da yare yarim diide 
Donmezmi hazane nevbabanm diide? 
Alemde yegane gamkiisarimdi, bu gim 
Aneak garni kaldi gamkiisanm diide. 

— 92 — 

Mecliste gelriib yar dolu peymane: 

£ak etdi bu §eb sinesini mestane: 

Ta subba kalan §em T gibi bep soldu: 
Bakdim da yamnda ziimre-i-bubane. 



~ 93 — 

X . ^ 

Kuwet dedigin hakki eder ’cay-i-penah: 
Batxl olamaz kuwete bir dehdebegah: 
Halkm $ogu Muhyi! samyor aksini hak 
«Lahavle velakuwete illabillali» 


— 94 — 

Ben bisterd-nazmda ediib yare nigah: 
Opmek diledim lalini bir §eb nagah. 
Muhyi !' dii§erek saye-i-husem lehine, 
Bidar oluverdi o peri uykudan Ah! 

— 95 — 

Vakifmi olur suzi§-i-ehl-i-hale? 

Her kim fei tefiitab He donmez nale: 
Esranm Interim biitiin a§km ben,, 
Yandim da temamile kesildim nale. 

— 96 — 

Derd-ii-elem-i- hecr beni etti tebali : 

Yok takatim Allah bilir etraege alb: 
Oldiir beni cangahima saplan'da Ibernan 
Zahmel sana kaldi yetis ey itir-i nigah. 


> • 
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— 97 — 

Her turra imi§ ci^ier-i-ziinnar orene 

Her zerre bir afitab-i-hikmet gorene 
Haktan gorecek goz iste akhn varsa 
Her §ey gorene, a nur-i-didem! kore ne? 


_ 98 — 

Seyrane §ikubda 
Dev§irdim ezel sabahi serbestane. 

Bazar-i-ezel bisat-i a§kmdan bep. 
Kalay-i-kederle girye-i-mesfcane. 


x . • 

ben tehidestane. 


— 99 — 

X # 

Beytulharem-i-a§ka giden yolda o mah, 
Ageh bulunub eylesiin etrafa nigah. 

Yiiz menzili varmi§ o yolun tehlikeli: 

Ilk menzil-i-piir §uri, kiyamet imi§ Ah. 

— 100 — 

x 

Mestan-i-meanideki mey alemine, 

Gir bak lie kadar ne§ve verir mshremine. 
tgse o meyi and i$er eshab-i-Mesih, 

Ruh i§te budur der de Mesiha demine. 


A. 
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— 101 — 

§ehrahi mahabbetde gezip avare, 
Verdim dilimi bir nigeh-i-hunhare. 
Tibhane-i-hestide nihayet buldum,, 

Ben derdime daruy-i- ecelden gare. 

— 102 — 

Qakdikga sen iifkumda demadem oyle, 
Gonliimdeki yangm tutu§ur hep bbyle. 
Sen ahimism bu a§ik-i-mazlumun? 

Ey berk-i-sema fiiruz lutf et soyle! 

— 103 — 

Der dogru olun yekdigere her yerde, 
Bir giin geleceksiniz bana biperde. 

Her dilde hamugane tekelliim eyler, 
Toprak gibi bir belig vaiz nerde? 

— 104 — 

Alemde zuhura her butun diidade. 

Her lahze butuna her zuhur amade. 
Zahirle miidam batin ancak vardir, 

Anlar da degildir ayn §ey diinyade. 
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— 105 — 

Ben vermedeyim ne§ve bis Urn rindane ; 
Ervaha safa-y-i-a§k-i-cavidane. 

Degmez bana el giinkii benim subh-u-mesa, 
Dil meygedesinde devr eder peymane. 

— 106 — 

Dil §ubh>i-ezelde a§ka dugar oldu. 

Ba§tan ba§a kainat giilzar oldu. 

Bir kerre ben inlemi§ bulundum Muhyi! 
Bulbul am me§k ediib nagamkar oldu. 

— 107 — 

Mey alemine bir yiice Mem demeli, 

Hep anda gegen demlere hurrem demeli, 
Hasiyyeti ihyada mesiha gibidir, 
Bint-ul-inebe dubfcer-i-Meryem demeli. 


L 
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— 108 — 

X 

Ben derdime big gare kilmam saki, 
Afkm belli oldiirsede yilmam saki. 
Mest-i»kadeK-i-5e§mi siyabm oldum, 
Dolsa kadeb-i-bmriim ayilmam saki. 



•11 

— 109 — 

Qiktim di§ari gehr-i-fiinundan §imdi, 

Azade dilim reyb-i-menundan simdi, 

Ey murg-i-seher! sus seni ben dinleyemem, 
Giil toplayorum bag-i-cummdan simdi: 

— 110 — 

Giil mevsimi vigradi zevale gegti, 

Bulbul susuverdi, devr’-i-lale gejti. 

Bis* cam igeyim dedim §itabende bahar, 
Destimde bosalmadan piyale gegdi. 

— HI — 

Canan ne kadar §uh ne canperverdi, 

Meclis sadef olmufdu, o bir gevberdi. 

Ben bang! §eb agmak dilesem sinesini, 
«Glmaz.... gice mir’ata bakilmazn derdi. 

— 112 — 

Oldum ezeli mest-i-cemalm saki, 
Hayran-i-maali-i-meMin saki. 

Itsen de beni gark-i-ziilal-i-vuslat, 

Olmam yine sirab-i-visalin saki., 
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— f 1 3 — . 

X 

Cananmia bir gun dedim «Ey re s ki peri, 
«$akldiikamer»in varmidir enfdsde yeri? 
Canan iki pistamm gosterdi hana: 

Iskat 151m enfiisde de «§akkulkamer» i 


— 114 — 

Saldde iyan pertevi vechi bafei 
*}e ru§en goruriim akafi 
Ayinci hiisni sermedidir, gokmu 
Baki diyecek yerde desem ben saki? 


— 115 — 

iNGiLiZCEDEN MOTERCEM VEYA 
MUKTEBES RUBAlLER 
«shakespeare» den 

Gonlurode bir ifelili berin ci ] ve n(imS 
Dareyn olamaz bence o iklile beha 
Iklil-i-kanaattir anin nami; rniiluk 
Gu 5 malik olur alem-i-fanide ana. 



— 116 — 

«Longfel!ow» dan 
Pur malezime her yammiz ser tapci ; 
Lazim bize bn nar-i-semavi amma 
Dondurmek igin bir ta§i billur cama 

Biz i§te deriz o nar-i-kudsiye deha. 

— 117 — 

«Edward Young» dan; 

Bir yerde f azilet ki eder meyli zeval, 

Zer §a’§aasi alemi eyler i§’al, 

Enciim gibi ki §iimus-i-namer , iden 
Ruhsat alir etmek igiin iysar-i meval 

— 118 — 

«Mrs Hemans» den 
Dii§mek igiin evrak zamamn bekler, 
Ezhar solar, bad-i-hazanla ekser. 
Yildizlar olur vakti gelince afil 
Ey mevt! fakat senin biitiin mevsimler 

— 119 — 

«Schiller» den 

Hemserdir evefc deha, tabiat hemser, 
Birlikte durur vakur-ii-ciddi yekser. 
Evvelce neyi eylese ihbar biri, 

Mutlak oteki hep am icra eyler. 
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— 120 — 

Shakespeare» den 

Rahgan olah feleltde hur§id-ii-kamer 
Bulmu§sa nasi! gun §ebi takibe zafer 
Evvelce senin kedine sadik olman 

Her ferde duriist olmani icab eyler. 


— 121 — 

[*] kir (maxim) den: 

Bir miilkte kim dani§e ragbet yokdur; 
Dani§ver olan igiin mai§et yokdur ; 
Te’min-i-refah ettigi yerde cehlin; 

Akil yasamak kadar hamakat yokdur. 

— 122 — 

«Mrs Barbauid» dan 

Her necmde bir lisan var eyler iblar 
Vaizcasina, olmagi halka hu§yar, 

Fikrin dil-i§eb zuhri imis akl o zaman 
Semtii§§erefi re’sine enciimle gikar. 

(*) «Wfoere ignorance is bliss, ii i is folly to fee y?ise». 
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— - 123 — 

« Byron » dan: 

Ufkun yarisi bulutlu, msfi ru§em, 

Esmer deriiz iistiinde beyaz bir yeiken; 
Qiipinmada bir mevc ile gok beyninde, 
Seal lem asidir i§te iimidin bu dlessin. 


— 124 — 

((Francis Quarles» dan 

Diinya sent aldatan heyula, bir hi?, 
Ezvaki, sabah dumam giiya, bir hi?, 
Bir anda olur duman, heyula zail; 
Diinyadir hi?, hem de mafiha bir hi?. 


— 125 — 

X 

«£dward Young» dan 

Gehiin kuduran bugz-i-hired su:m ile 
Fazl ehli biraz ?eksede alemde file, 
Mabed gibi elbette fazilet her an, 
Takdis olunur harabe halinde bile. 
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— 126 — 

«Burns» dan 

Dil baglayarak omriinu sen etme heder 
Alemdedir ezvak-i-cihan tiz giizer 
Enhare dii§en kar gibi dir bir lahza 
Hifz else dahi §eklini bir ande biter 

— 127 — 

«Rogers» den 

X 

Bir kammdur hep yuriiten hahr4i-beri, 
Bir §ekle koyup da akitan e§k-i-teri, 
Hifz eyleyen arzi kiire §eklinde mudam 
Devr ettiren eflakte seyyareleri. 

— 128 — 

«Thomas 'Carlyle® dan 

Soz eyleyemez maksadi kahl if ham, 
Kazan edilir samt ile tebl!g4-meram» 
Derya gibi engindir evet ah siikut, 
Sahil gibi sigdir nekadar olsa kelam. 
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FARlStDEN MOTERCEM VEYA MUKTEBES 

ROBAILER 

— 129 — 

«Mevlana» dan 

Giil§ende idim varcli yanimda citnan, 

' Ben gaflet ediip bir giile oldum nigeran, 

Canan dedi: ruhsarima hakmak var iken 
Tutdun giile bakdm, utan ey gSi.fi! utan! 

— 130 — 

Keza 

X 

Ey rub! avalim biitiin avaren iim§, 1 
Hur§id ezelden beri seyyaren imi§, 

Her zerrede mihrin oluyor §u’le fe§an, 
Mecmu-i-cihan a§ik-i-yekparen Imi§. 

— 131 — 

«Magribi» den 

Yawn yiiziine sank! nikab oldu cihan; 
Deryay-i viicudunda habab oldui cihan ; 
Varlik stiyu te§neganmm aynmda, 
De§t-i“taleb iistiinde serab oldu cihan. 



— 132 — 

«Mevlana» dan 
V 

Dad else gerek tevbe benim destimden; 
Geh akd ederim geh bozanm tevbeyi ben; 
Dim tevbe ediip sagan kirdim §imdi, 
Aldun ele cam; olmadayira tevbe§iken. 


— 133 — 

«Hayyam» dan 
X * , # 

Bibade sakin kalma cihanda bir dent 
Sahbadan olur akl-ii-dil-ii-din muhkem 
Iblis eger bade igeydi bir dem, 

Bin kerre olurdu secde saz-i-adem. 


— 134 —• 

Keza 

Sahbadan olur gurur ba§lardan kem 
Sahbadan olur kii§ade bend-i-muhkem 
iblis eger i$eydi sahba bir dem 
Bin kerre olurdu secdesaz-i-Adem, 
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— 135 — 

Keza 

Dimyayi denide olma vakf-i-mihnet, 
Nef’eyle et imrari hayata gayret, 

Olsaydi vefa tab’-i-cihanda gafil. 
Gelmezdi sana ba§kaiarmdan nevbet. 

— 136 — 

«MevIana» dan 

Ey lale bakup peyicerime renk ogren; 
Ey ziihre giriip gonliime var $enk ogren; 
01 clem ki nevayi-vasl ahenk eyler 
Ey baht-i-ebed gel de sen ahenk ogren. 


— 137 — 

Keza 

Goster hana didanm ey §em’i tiraz; 

Ta naz edeyim kilmayayim gayn nemaz, 
Vaslmda menazim olur anyile nemaz; 
Hecrinde nemasun olur aynile mecaz. 


Fb<bailor — 4 
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— 138 — 

Keza 

X 

Ate§ akidir ya§ yerine didelerim; 

Saki mey-i-a§kmla ne ho§dur i^erim, 

Ben and i^eyim sozlerime kanmazsan 
Yok and i^emem.. mey icersm., mey i?erim 

— ■ 139 — 

Keza 

Saki kerem et, i»aii? gibi cu§ edeyim; 

Bir lahza seni goyle feramu§ edeyim, 
Derain bana bihu§ edecek bade seni 
Peymaiteme sen gir de seni nu§ sedeyim. 

— 140 — 

X 

Keza 

Pakize ise jeng-i-sivadan sinen; 

Elbet goriinur Mab-nib-i-diyrinen; 

Ayinesiz insan goremez peykerini, 

Sen yare nigah et ki odur ayinen. 


Keza 

* 

Bale sende neler gizli tema§a eyle ; 

Feyz a! da yiirii kendini ihya eyle; 
Kan-i-giher olmaksa meramm iinkhn, 

A$ gonliihu de $e§minS derya eyle. 

142 

«Magribi» den 

Hesti vis adem harab-i meyhanendir 
Imkan-ii-viicub mesti peymanendir. 

?e§m i-dil eger pak-ii hakikat binse 
Her zerre-i-balk revzen-i-hanendir. ; 


— 143 — 

«Urfi» den 

Vusiat gecesi ne ^eyl-i-rindane idi; 
Meclis bana bir alemi meyhane idi; 

Oldu o kadar diraz §eb, damen-i-subh 
Zer pence-i-aHtabe bigane idi. 


Keza 

. , ■ K - . . .. . 

Bir deyre gidiip §oy!ece bihavf-u-hiras 
Ettim orada papasla ben istiynas; 
Tesbihimi bir bit'iin takisp gerdenine 
Islamimi la kabeye gbnderdi papas. 


— 145 — 

«Hafiz» dan 

X 

Ol ehl i-tavazii, var ise aklm sen, 

Insana tekebbiir gibi olm^z dii§men 
Her ferdi goriip kendini hi? gormemegi 
Ogrenmelisin merdismeki didenden 


— 146 — 


«Kelimi Hemedani» den 

Firsat vermez ciharida i§ gormek igiin 
Olsam su diiruze omre gokmu kiiskiin; 
Bir giin geger in-ii-ane baglanmakla 
Sokmekle geger alaiki diger giin 
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— 147 — 

«Urfj» den 

Sundukga bana la’l-i-leb-i-cam-i sabub 
Derya gibi cu§ else ne var §evk He rub, 
Bir yerdeki tiifan koparir bahr-i-garam, 
Kehvare-i-etfale doner ke§ti-i-nub. 


— 148 — 

«Biydil» den 
_ . X 

Zevk aimak ise sence emel vabdetden 
Biydll! guzeran olmabsm kesretden, 

Ge$mek i§un istemez bn deryadan per 
Bir koprii bina etmeli mahviyyel:den. 

— 149 — . 

Keza 

Bir biisne nazardan ne §ikar §oyl-e beman, 
Maksad gorerek tapinmadir bakmakdan; 
Nazzare-i-giilse emelin giil§ende, 

Ey dil! tuta gor dide-i-biilbiilde yatan. 
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— 150 — 

«Hafiz» dan 

>C 

Sordum gule: «curmun nedir ey giil soyle. 
Ni§im seni suzan ediyorlar boyle?» 

Giil giil§en-i4iestide died! «ciirmum bu: 

Bir gun yamlip gulm% idim bir §oyle!» 


— 151 — 

«Mu§tak^isfaham» den 

Evvelce nasilsa katre-i-ab olduk; 

Bir gevher olupda sonra nayab olduk; 
Yillarca gebistan-i-ademde uyuduk 
Ahir uyanub biz yine derhab olduk. 


& > 


i 
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— 152 — 

<<Atiar-i-Ni§aburi» den 

Bir cevber-i-ferd olmak ise kasdin eger 
Tenden gegerek can iline eyle sefer: 
Dunya denilen bu miinkalebde attar 
Bir katra sefer etmese olmaz gevher. 





«Biydil» den 

A 

Ta giyftei muhit-i ferdu zevciz; 

Geh dag-i-haziz, gah mahv-i-evciz; 
Bi vasl-i- fena zevrakimiz tufandir 
Gark olmaz isek eger esir-i-mevciz. 


— 154 — 

<cSa’di» den 

Ma’sum guzel bulup da meyl et oyalan 
Ma’sum giizellerde olur §ule-i-an; 
Zatinde habaset damn didan, 

Benzer §am’a kabr -mecus le yanan 


— 155 — 

«Hayyam» dan 

X 

Mey iq olasm killet-ii-kesretten emin 
Endi$e-i-keftad-ii-dii milletden emin; 
Perhiz etme o kimyadan ki eder 
Bir cur’asi insam bin illetden emin; 
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— 156 — 

«Hayyam» dan 

Bit carh-i-felek ki anda pur devramz 
Fanus-i-hayaldir ki ser gerdikriz; 

Hur§id anin §am’asi, alem fanus, 

Manendi sliver iginde biz hayramZ. 

— 157 — 

A 

«Biydil» den 

Irkilmese erbab-i-edebden haslet; 
Serkeflik olurdu kem cihanda elbet 
Etmezdi iba secdeden asla kimse 
Iblis eger Ademle edeydi sobbet. 

— 158 — 

Fitrat sana bahf eylememifmi idrak? 
Tenbellik ediib kendini etme ihlak 
Kirpikte duran ya§ gibisin; hu§yar ol! 
Senden bir adim uzaktadir damen-i-hak 


* '■ « 

1 : 
f : 



n > 


• *\^r~ 



— A — - 

Ab: Su. Abi hayat : igenleriebedi hayata nail e- 
den su. 

Abi zindegani: Abi hayat. 

Acz: Acizlik. rktidarsizlik. 

Adem : Yokluk. 

Afak: Ufuklar, nefsi natikanm gayri mevcudat, 
Afakfiiruz: Afaki yakan bu manada ziddi 
(enfus) dir. 

Afil : Gaib olan. Ekseriya yildizlar halkkinda kul- 
lanilir. 

Agyar : Yabancilar. Rakibler. 

Ama! : Emeller. 

Agu§ : Kucak. 

Ageh : «Agah» m muhaffefi. Vakif. Haberdar. 
Abi? : Son. 

Abirbin : Bir i§in sonunu goren. 

Ahke§ : Ah geken. Ah eden. 

Abler : Yildiz. Nik ahter: Y lldizi iyi, bahti gii- 

zel. 

Akd : Baglamak, kurmak. 

Alaik: «Alaka»m cem’i. Alakalar. 



Alaim: «Alamet» in cem’i. Alametler. 

Alem : Bayrak, sancak. 

Alam : Elemler, kederler. 

Ati : Gelici, gelen, gelecek zaman. 

Aks : Ters, hilaf, zid. 

Akil : Akilli. 

An: Lahza. Dem. Kabili inkisam olmiyan zaman. 

Amade : Hazir. 

Aftab : Giineg. 

An : Cazibe. Giizellik caziibesi, melahat. 

Ara : Tezyin edici, siisleyici ; Felek ara: Gok- 
yuziinii siisliyen. 

Arif : Irfan sahibi. 

Arak : (I), Ter (2), raki. 

Ateggede : Atege tapanlarin ibadethanesi. At.e§- 
hane. 

Avalim : «Alem» in cem’i. Alemler. 

Aver : Getirici, getiren. Megakkat aver: Mesak- 
kat getiren, megakkatli. 

Avare : Serseri, bos gezen, mekansiz, igsiz, mu-* 
attal. 

Ayine : Ayna. 

' Ayinedan : Ayna mabfazasi. 

Ayineru : Ayna yiizlii, yiizii beyaz giizel olan. 



Ayin : Resm. Adet. Tarz. a§ehrayin : Donanma, 
§enlik. 

Azadegi : Azadelik. Kayitsizlik. 

Azade : Serbest. Miiberra. Art. 

Azamet : Buyukliik. Kibir . 

Azm : Niyyet, gitmek. 

Ar§ : Tavan. alemlerin fevkinde bir alem. 

A§k : if rati mahabbet, goniil verme. Ash (i§k) 
dir. j 

Afik : Ask ile muttasif olan. 



Bendi miyan : Bel ku§agi, bele baglanan kusak. 
Bad : Riizgar. 

Badi hazan : Yaprak dokiimu mevsiminin ruz- 
gan. 

Bikaydi : JCayidsizhk. 

Begte : Baglanmis. Bagli. 

Beste dil : Goniil baglamis. 



c 


Cahim : Cehennem. 

Geda : Dilenci. 

Cilve : Snreti latifede gorunme. 

Cilve niima : Goriinen. 

Canan : Masuka. Canane de bu manaya gelir. 
Cangah : Can yeri, can evi. 

Cavid : Ebedi. 

Cariperver : Cam besliyen. 

Ctirm : Sag, giinab. \ 

Cihan : Diinya. 

Cevlan : Dolasmak, dbniip dolasmak. Sahai cev- 
lan : Cevlan edecek yer, cevlan sahasi. 

Cem : Buyiik padisah. Pisdadyan sulalesinin 
dorduncii hiikumdan olan Cemsid ki bade- 
nin mucidi addolunur. 

Ceres : Qan. Qmgirak. 

Cam : Kadeh. 

C«§ : Kaynama. Cosma. 

Celhl : Bilmezlik, cabillik. 
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Cavidan, Cavidane : Daimi, baki, ebedi. 

Cu ; Arayici. Leylacu : Leyla’yi arayan. 

Cay : Yer. 

Cays penah : Sigmacak yer. 

Celal : Ululuk, Pek ziyade azamet. Kahr. Bu 
manada (lutf) un ziddidir. 

Celali zati : Kahri ilahi. 


*>ji 

I 

i 

A 
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Qak : Yarik. Yirtik. Qak etmek : Yiirtmak. 

£ah : Kuyu. 

^e§m : Goz. 

C^enk : Bir nevi saz. Bu kelime pence manasma 
da gelir, 

£ehre : Yiiz. Insan yiizii. 

Cile : Bela, megaikkat. 




Rulmiler 




Efk : Goz ya§i. 

Eflak : Felekler, gokler. 

Ekdar : Kederler, 

Ervah : Ruhlar. 

Eya s (ey) manasani miifid nida edatidir. 
Efsim : Biiyii, sihir. 

Ezel : Iptidasi olmiyan gegmif zaman. 

Endi§e : Diiiince, gam, keder, siiphe, vesvese. 
Ezhar : Qi^ekler. 

Enin : Inlemek. 

Esrar : Sirlar. 

Ebedf : Sonsuz, zevalsiz. 

Etfal : (^ocuklar. 

Ekvan : «Kevn»in cem’i. Kainat. 

Ehl : Saihip, malik. 

Ehli hal : Vecdu hal sabiibi. 

EJiii dil : Arif, irfan sabibi. 

Eshab : «Saihiib» in cem’i, malik mtffcasamf 
lanlar. 

Esbabi mesih : Havariyun. 

Emelzar : Emeli yeri, diinya. 


Eyyam : «Yevm» in cem’i, giinler. 
Enfas : «Nefes in cem’i. Nefesler. 

Eve : En yiiksek nokta, en yiiksek yer. 
Elfaz : «La£z» m cem’i, lafizlar. 

Ender : Pek, en nadir. 

El van : Renkler. 

Esas : Temel. 

Enzar : Nazarlar, gozler, baki§lar. 
Efgan : Inleme, nale, feryad. 

Emr : i§, keyfiyet, husus. 

Ebhar : Denizler. (bahr) in cem’i. 

Efser : Ta$. 

Ebediyyen : Ebedi olarak. 

Evrak : Yapraklar. 

Enciim : Yildizlar. 

Ebr : Bulut. 

Ezdad : Zidlar. 

Elem : Agri, keder. 

Elbak : Dognisu. . 

Eflak : Felekler, asmanlar, gbkler. 
E§vak : Arzular. Kalbi meyiller. 

Ezvak : Zevkler. 

jEbeden : Hie bhr vakit. Asia. 




Fer ; Parlaklik, ziya, nur, siis, revnak, debdebe, 
tan tana, §an. 

Firak : Ayrilik. 

Feryad : figan, vaveyla. 

Ferda : Yann. Mecazen kiyamel manasmda kul- 
lanihr. 

Firuz : Mes’ud. Miibarek. 

Fazilet : Deger meziyet, hiiner, marifet, iliro, 
hii'sni alilak, iffet. 

Feveran : Kaynayip fiskirmak* 

Fazl : Deger, zati meziyet, ilim, ; marifet. 

Fitrat : Yaradilis, kuvvei fatira. 

Fevt : Bir §eyin elden cikip gitmesi. 

Fani : Bekasi olmiyan. Zeval bulan. Alemi Fa- 
ni: Diinya. 

Fanus : Farniz. ■ 

Feiramug : Unutma, nisyan. 

Fena : Yolk olma, zeval, bekasizhk, devamsizlik. 
Felah : Fevz, zafer, kurtulus, necat, selamet, sa- 
adet, bahtiyarlik. 

Fem : Agiz, 


Fe§an : (efsan) in mubaffefi sagici, sacan. 
Feth : acraak. 

Fiidevs : Cennet. 

Figan : Inleme, nale, feryad. 

Felek : Gok. 

Felek ara : Semayi susleyen. 

Feyz : Bolluk, nimet, ilerleme, te’sir. 

Fark : Ayirma. Alemi fark : lyinin ikotiiden ay 
rildigi bu alern, diinya. 

Firsat : Ele gecen kolaylik. 

Ferd : Tek. Beniademden her biri. 

Feza : Bu’du mucerred, nihayetsiz bogluk. 

Fiisua : «E£sun» un mubaffefi. Sibil. 

Fiiyuz : Feyizler. 

Fiituh : Acilmak, ku§ayi§i hatir. 


Garam % §iddetli mahabbet. 

Gamze : Guzel gozde hususile ucunda gorGlen 
hareketler. 

Gumb 2 Batmak. 

Galatbin : Yanli§ goren. 

Gayret : Kiskanghk. 

Gark : Suya batmak, batirmak, bogmak, bogul- 
mak. 

Gafil : Bihaber, gaflet eden. * 

Gaflet : Bihaberlik, dalgmhk. 

Giil : Maruf gi^ek. 

Gulgonca : Gul koncasi. 

Giilgonca sifat : Giilgonca sifath, yani giilgon* 
casi gibi. 

Giilfam : Giil renkli. 

Giryan : Aglayici, agliyan. 

Ger : Failiyet edati olarak isme dahil olur. Nale- 
ger : Male eden, inliyen. 

Gerden : Gerdan. 

Gah : Zaman veya tnekan edati olur. Sehergah: 
Seher vakti, Secdegah : Secde mahalli, Taht- 
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gah: Taht yeri. Gah bazan, manasmada ge- 
!ir. Bu manada Gahi Gabige kelimeleri kul- 
lanilabilir. Bazan da Geh diye tahfif olunur. 
Glilfen : Gul baggesi. 

Giilzar : Gul baggesi. 

Giilistan : Glil baggesi. 

Gehvare : Be§ik. 

Gevher % Cevher. fnci. 

Guh : Dag. 

Gustehem : Iran’Ii me§hur mubariz. 


— D 


Damen : «Daman» m muhaffefi. Etek. 

Daru : Hag. 

Dilfad : Gonlu meserretli. 

Dehr : Zaman. Uzun zaman. Alem. 

Diirusfc : Dogru. Sag. Salim. 

Deha : Harikulade zeka. Qok biiyiik zeka. 
Destan : Hikaye. Sergiize§t. (dastan) m muhaf- 
fefidir. 

Dii : Iki. 

Du raze : Iki giinluk. 

Dag : Kizgm demir ve saire ile pevda edilen ni- 
§an. 

Dide : Gdz . 

Didever : Basiret sahibi. 

Dad : Tazalliim yolunda, feryat ve figan. 

Dildade : Gonul vermi§, muptela, asik. 

Derman : «Derd» in ziddi. 

Devran : Zaman. Devr. 

Dili §eb : Gece yansi. 

Dilgir : Hatiri kalims. Gixcenmis. 

Dilir : Cesur, sect. 
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Dirin, dirine : Eski. 

Devr : Donmek. 

Dareyn ; Iki alem. Dunya ve ahiret. 

Dll : Goniil. Dilaram : Kalbe aram ve safa veren 
Dilcu : Goniil arayan, goniil cezbeden. Giizel. 
Cazib. 

Deni : An. Zaman. 

Duhter : Kiz. 

Debdebe : Hasmet. Azamet. 

Debdebegah : Ha§met yeri. 

Dilr : Inci. 

Diirri yetim : Bir sedefte tek bulunan gayet bii- 
yiik ve makbul inci. 

Dirine : Eski. 

Didar : Yiiz, gehre. Bilhassa giizel yiiz. 

Dest : El. Dest bedaman : Eli birinin eteginde o- 
lan. 

Duhan : Duman . 

Du§men : Dusman. Hasim. 

Danis : llim, bilgi. 

Dam§ver : Alim, bilgi sahibi. 

Diraz : Uzun. 

Daman : Etek. 

Demadem : Sik sik, daima. 

Daim : Devam edici, devam eden. 





H — 


Hifz : Saklamak. 

Haziz : En asagi mevki. En a§agi nokta. «Evc» 
in mukabili. 

Hazin : Hiiziinlii. 

Hatm ; Bitirmek. 

Hired : Akil, hiredsuz; Akil yakan. 

Hamakal : Ahmaklik. 

Hacet : Insanin muhtac oldugu §ey. Ihtivag Hi- 


2mm. 


Handan : Giiliicii, Giilen. 

Hasan : Giiz mevsimi, son bahar. 

Maude : Gulme, gulii§. 

Hur§id : Giines. 

H&letza : Insanda bir halet doguran, icad eden. 
Hicab : Utanma. 

Hiras : Korku. 

Hecr : Aynlik. 

Hazin : Mabzun. 

Harabe : Virane. 

Harab : Viran. Ge^kin serho§a mesti harab itlak 
olunur. 

Hiiceste : Miibarek, ugurlu. 

Haste : Asil yarali demektir. Hasten masdarm- 
dan. miigtaktir: Dilhaste: kaibi yarali gibi. 
Hesti: Varlik. 
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Hamiifane : Sessiz olarak. Ses gikarmiyarak. 

Hak : Toprak. 

Hasiyyet : Te’sir, te’siri mahsus, 

Hak : Allah, dogru. Batil degil. 

Hayret : §asirma, §asma. 

Huban : Giizeller. 

Har : Diken. 

Havf : Korku. 

Humhane : Meyhane. 

Huy : Insan tabiati. 

Hab : Uyku. 

Hurrem : Sevingli, mesrur, seving verici, meser- 
ret veren. 

Heyhat : Ne kadar uzak. 

Hezar : Bulbul. 

Hemhal : Bir balli. 

Heftad : Yefcmif. 

Heftadiidii : Yetnws iki. 

Hemser : Arkada§. 

Hii§yar : Akilli. Ayik. 

Hoy : Ter. 

Hoykerde : Terlemi§. 

Hernia : Es, nazir. 

Hikmet : Sebep. 

HUcmeti vticiid : Varligm sebebi. 



K — 


Kanaat : Kismete razi olmak. Riza. 

Kadem : Ayak. 

Kuds : Paklrk, temizliik. 

Xuyud : Kayidlar. 

Katre : Damla. 

Karar : Dip, derinlik. 

Kiinan : Ederek. Raks kiinan: Rak3 ederek. 
Keder : Asil ibulamklik demektir. Bu mimase- 
betle gam, manasmda kuilamlmistir. 

Xasd : Maksad, meram. 

Kat* : Kesmek. 

Xabe : Miislumanlann kiblesi olan Beytulharem. 
Kerrat : Kerreler, def’alar. Kerrat ile: Sir 90k ke- 
re, pek 90k kere. 

Korisian : Mezaristan 
Kem : Eksik. 

Ke§ti : Gemi. 



Jklil : Tag. 

Ihya : Diriltmek. 

Ikbal : Bahtlilik. 

Ifna : Yok etmek. 
ln$irah : Agilma, ferahlik. 

Ithara : Tohmet isnat etmek, kabahat isnad et- 
mek. 

lyan : A§ikar. 

fstinas : Ali§mak. iilfet etmek. 
tsar : Sacmak. 
i§ve : Cilve. 

Ifham : Anlatmak. 

Itir : Guzel kokulu yag, veya terkip, guzel koku. 

Iffa : Fa§ etmek, meydana gikarmak, 

Ihbar : Haber vermek. 

Icra : Yapmak. 

Iba : Qekinmek. 
fdrak : Fehm, anlayis. 
ihlak : Helak etmek. 

Itibari : Hakiki olmiyan, Farziyat kabilinden o- 
lan: Emri itibari. 
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fbda : Niimunesiz bir §ey icad etmek. 

Istihkar : Hakir gormek. 

Iksir : Eski kimya ile ugra§anlann harikulade 
bir kuvvet ve tesiri haiz zan ettikleri bir 
madde, cisim. Fevkalade te’siiri haiz olan 
§eyler. Buna te§bih ediilr. 

Ilham : Kalbe feyz tarikile olan ilka, ilkayi ilahi. 
Ifade : Beyan, Takrir. 

Ig’al : §u’lelendirmek , 

Ihtar : Hatirlatmak. 

Is’ad : Mes’ut etmek. 

imdad : Yardim etmek, yardim. 



La : Hayir. 

Ley! : Geee. Leyli firak : Aynlik gecesi 
Lane : Ynva. 

Lamekan : Yersiz, Mekandan mimezzeh. 
Lale : Maruf cicek. 

Leyla : Mecnunun masukasi. 

Lebriz : Dolu. 

Lisan : Oil. 

Leb : Dudak. 

Lai : Dilsiz, ebkem. Susmus. 



M — 


Mutlak : Bir kayid ile mukayycd olmiyan. Allah. 
Mevla : Allah. 

Mukayyed : Kayith, masnu’, mahluk. 

Mest : Sarho§. 

Mesti Harab : Gegkin sarho§. 

Miirekkeb : Basit olmiyan. 

Mevc : Dalga. 

Mevyac : Ziyade dalgalanan. Mewaci hava: Ha- 
vada 50k dalgalanan. 

Masnu : Yaradilmig, yapilmi§. 

Meali : Y iikaeklikler, biiyiiklukler. 

Mur : Karmca. 

Miir§e : Ufacik karmca. 

Minhac : Yol. 

Mi’rac : Uru§ aleti, merdiven. Peygamherimi- 
zin leylei mahutta yiiksek alemlere Qikmasi. 
Mai§et : Dirlik. 

Mesa : Ak§am. 

Manend : Gibi manasmadir. Manendi hezar: 
Biilbiil gibi. 


Rubailer — 


9 
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Munir : Parlak. Tenvir eden 
Melekut : Alemi gayb, alemi ervah. 

Manzur : Nazar olutnrms, Bakilmi§, gorulmiis. 
Meygede : Meyhane. 

Mezfeuh : Bogazlanmi§. 

Miirg : Kus. Miirgi seller : Seller kusu. BiilbiiL 
Mah : Ay . 

Mahve§ : Ay gibi. Guzel. 

Mahve§an : Giizeller. 

IMahsud : Hased olunmu§, imrenilmis. 

Mahrera : Vakifi esrar. Asina. 

Meant : Manalar. 

Mestan : Mestler. 

Mesiha : Hazreti Isa. 

Merdiimeki dide : Goz bebegi. 

Menbit : Bitecek yer. Menbili bar : Diken biten 
yer, dikenlik. 

Mahviye£ : Son derece tevazu, ydkluk. 

Mecrnin : Ley la’ run a§iki olan mesbur Kaysi A- 
min. 

Miinkaleb : inkilab yeri. Dunya. 

Mihr : Gune§. 

Matem : «Sur» un ziddi. 

Musabhas : Tecessum ettiri]mi§. 

Mecaz : «Hakikat» in ziddi. 
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Mevt : Oliim. 

Mey : Icki. 

Meh : «Mah» m mdhaffefi. Ay. 

Miibhem : Belirsiz. §iipheli. Mechul. 

Matmah : Bakilan §ey, bafkilacak §ey, goz d’ki- 
len sey. 

Miin’atif : In’itaf eden, meyiilenen, teveccuh e~ 
den. 

Magmum : Gamli. 

Mabed : ibadethane. 

Mubin s Askar edici, Vazdi, asikaf. 

Mahv : Yok etmek. 

Miyan : Bel. 

Maksud : Meram. deri maksud : Meramm kapisi. 
Miftah : Anahtar. 

Mah : Ay niahruK : Ay yuzlii. Gixzel. 


Nar : Ate§. 

Neval : Behre, nasib, nimet. 

Nal : Kami§ kalemin i-gindeki tuy. 

Nuh : Maruf peygamber. 

Nihan : Gizli. 

Male : Inleme. Inilti. 

Nigeran : Bakan, bakici. 

Neyyir : Giineg. 

Nigah : Baki§. 

Nigeh : « Nigah* » m muhaffefi. Baki§. 

Ne§at : §enlik, siirur. 

Ne§ve : Keyif, nes’e. 

Nur : Parlaklik, i§ik. 

Naz : «Niyaz» in ziddi. 

Nesim : Hos, miilayim riizgar, 

Nu§ : Igmek. 

Nu§in : Latif, leziz. 

Namer’i : Goriinmiyen, gizli. 

Nagah : Birdenbire. 

Niigun : Ters. Tersine donmii§. 

Nugunsar s Ba§ a§agi. 

Nak§ : Bazi renklerle bir §eyi tezyin etmek. 2 
suret, iz: nak§i kadem: ayak izi. 
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Pervane : Gece kelebegi ki i§igin etmfinda doner, 
Peymane : Kadeh. 

Piifkerde : Sbndurulmii§, s6nmii§. 

Peyveste : Muttasil, biti§mi§. 

Piyale : Kadeh. 

Pakize : Pak, temiz. 

Piir : Dolu. 

Penah : Hifz, bimaye. 

Piir malezime : Malezime ile dolmuij, dolu. 
Peyker : Yiiz, gehre. 

Pabus : Ayak opme. 

Pa; Pay : Ayak. 

Pazede : Ayak altmda kalmi§, ayak, altmda e- 
zilmi§. 

Perva : Korku. 

Pey : Ard, iz, arka. 

Pertev : Ziya, aksi yiza, revnak. 

Pak : Temiz. 

Paye : Mertebe, riitbe. 

Pi§ : On. 

Pes : Arka. 
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Ruz : Gun. 

Ruzi kiyamet : Kiyamet gunii. 

Ruhsar, Ruhsare : Yanak. 

iRu§en : Aydrn, acik, 

Ruzgar : Zarnan. 

Re’s : Bag. 

Raks : SjQrayip oynamak. 

Raksan : Raksedici, eden. 

Refah : Genig dirlik, rahat ge^inme. 

Rahgan : Dirahgan ile muteradiftir. Parlayici, par- 
lak. ' 

Ragbet : fCuvvetli meyl. 

Re§k : Hased, gibta. 

Re§k aver : Hasedi, gibteyt mucib. 

Resan : Erigdirici. 

Ruhuliah : Hazreti Isa. 

Revzen i Pen^ere. 

Rusendii : Gonlu uyamk, arif. 
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Rind : Laiibali me§reb adam, zahiren laubali 
muhteriz goriinen arif adam. 

Rindan s Rindler. 

\Rencide : incinmi§. 

Reh : ( rah) m muhaffefi. 

Rehyab : Yol bulan. 

Raz : Sir. 

Revan * Gidici, giden. 

Ram : muti miinkad. itaat eden. teslim olan. 



§ur : Diigiin. 

Saye : Golge. 

Sekr : Mestlik, serho§luk. 

Serab : Qolde su gibi goriinen gune§ §ualan. 
Siva, Masiva : Gayri olan §ey, Hakdan gayri 
diinyevi alakalar. 

Sema : Gok. 

Semavi : Semaya mensup, ulvi, yiiksek, 

Sehl : Kolay. 

Secde giizar : Secde eden. 

Saab : Gu$. 

Suzan : Yanici, yanan. 

Sademat i Sadmeler, garpmalar. 

Samt : Siikut. 

Sine : Gogiis, kalb, derun manasmda kullanihr . 
Semt : Cihet, taraf. 

Semtiirre’s : Arzin sathmda ayakta dik duran 
rasid’m boyu istikametinde semaya §ikaril- 
digi tasawur olunan hattin semada basi ci- 
hetinde degdigi noktadn*. «zenit.» 
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Safa : Saftlik. Kedersizlik 
Sahv : Ayilma, ayiklik. 

Sahve gelmek : Ayilmak. 

Sager : Kadeh. 

Suver : Suretler. 

Seyran : Tema§a etmek. 

Seyrangeh : Tema§a yeri. 
bine ku§a : Ciogsunu agan. 

Sermaye : Asil mal ki amnia kazamlir. 

Suz : Yakici, yakan. 

Suzi§ : Yaki§, yam§. 

Setr : Ortmek. 

Serapa : Ba§tan ayaga kadar, temamen, kamilen. 
Siihan : Soz. 

Siihanver : Soz ehli, edib, §air. 

Siihangu : Soz soyleyen 

Seyyare : Yiiriiyen kevkeb, yildiz. 

Sani : Yapici, yapan, Mevla. 

Sabuh : Sabah §arabi. 

Sadme : Qarpma. 

Subh : Sabah. 

Suud : Qikmak, yukari gikmak, yiiksege gikmak. 
Sadef : Inci kabugu. 



Seyl : Sel, yagmurdan ^iiakip si^etle aikaii m. 
Semen : Yasemin. 

Semenfam : Yasemin renginde. Nuri semenfam 
Yasemin renginde mir. 



§em’ : Yakacak mum, ?irag. 

Sebstan : Yatalk odasi. 

•Seb : Gece. ■ 

Suh : Harekatmda serlbest, nazli, jiiveli oynak gii- 
zeL 

Sebnem : Gece yagan rutubet. 

§iiiij l^mek. 

Sa’saa : Parlaklik. 

Sarab : tgilecek §ey, serho§luk veren may!.. 
§emim : Guzel koku. 

§evk : Gonul meyli, giddetli arzu, nes’e, key if. 
§evk efza : §evki arttiran. 

Siiun : Had i sat, vukuat. 

§u*le : Alev. 

§umus : «§ems» in cem’i. Giinegler. 

Sitabende : Acele eden, tela§h. 

Saben§eh : «Sahensah» m muhaifefi, en biiyiik 
padi§ab. 

§ermin : Mahcub. 

§ifte : A§k veya baslca bir sebeble dimagi mubtel 
olan, cilgm. 



Tab : Hararet, ziya. Takat, mecal. 

Takcy : Ne zamana kadar, ne vakte kadar. 

Ter : Ya§, ya§h, rutubetli, taze, taravetli, £e§ mi- 
ter, Ruhsanter, giili ter. 

Tir : Ok. 

Tecelli gede : Tecelli yeri, mazhariyet yeri, alem. 
Tecelli : Iyan olma, goriinmek, Hakkm muhtelif 
kabiliyetlere gore e§ya ve eshasda asari kud- 
retinin zuhuru. 

Tabu tiivan : JCuwet, iktidar. 

Tufan : Ortahgi kapliyan pek siddetli yagmur. 
Tenk : Dar. 

Tehf : Bo§, Tehi dest: Eli bos. 

Tevbe §iken : Tovbe bozan. 

Taalluk : ili§ik, irtibat. 

Tesliye saz : Teselli verici. 

Tezad : Bixfairine zid olma, ibtilaf. 

Fef : Hararet.. Tefiitaib: Hararet, ziyade sicaklik 
Tulu : Dogmak, zuhur efcmek. 

Tul : Uzunluk. 

Tiraz i Donatan, siisliyen. 
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§em’itiraz : §em’aya siis veren. 

Teemmiil : Dikkatle tefekkiir. 

Taayyiin : lyan olmak, a§ikar olrruik, zuhura gel* 
mek. 

Tebbale : Hararetten dudaklarda, agzin etrafmda 
peyda olan kabarcik, u£uk. 

Ta’kib : Ardi sira gitmek, ardma du§mek. 

Tanzir : Nazirini yapmak, e§?ni viicude getirmok. 
Tasvir : Suret vermek. 

Tesettiir : Gizlenmeik, ortiinmek. 

Temkin : Ademi hiffet, agir ba§hhk, vekar. 
Tahmid : Hamdetmek. 

Tevhid : Birlemek. 

Tab : Hararet, Tabi §erab. : §erabm verdiig ha- 
reket. 

Te’min : Emin etmek. 

Tekebbiir : Buyuklenmek, Nefs : ni biiyuk gor- 
mek. 

Tabiat : Kainat. 

Tarab : $enlik, sevin^lilik. 

Tebab : Harab. 

Te’hir : Sonraya birakmak, geciktirmek. 
Tabmil : Yuklemek, yiikletmek. 



... — U — . 

<U§§&k : Agiklar. 

Umman : Buyiik deniz. 

Ukala : Akiller, Akilli adamiar. 

Umur : (Emr) in cem’i, !§ler. 

Ukba : Ahiret. 

— V — 

Vecli : Yiiz. 

Velhan : Mutehayyiz, sersem, hay ran 
Vaveyl : Vaveyla. 

— J — 

Jenk : Kir, pas. 

Jale : Sebnem, ciy. 

_ Y — 

Yezdan : Tanri, mevla. 

Y ekser • Bag tan baga. 

Yegane : Essiz, tek. 

Yar : Dost, sevgili 
Yefesan : Bir gibi. Miisavi. 



Zajbm : Vara. 

Zeirat : «Zerre» nin cem’i. Zerreler. 
ZiUire : Maruf yildiz. 

Zaiim : Zulmeden. 

Ziilal : Giizel, tatli su. 

Ziilf : Yiiziin iki crhetinden sarkan sac. 
Zer : Altm. 

Zevrak : Kayik, ufak gemi. 

Zail : Zeval jbulan, gegip giden. 

Zinde : Diri. 

Zar : Inliyen. 

Ziirmas' : Papas kusagi. 

Zat : Kendi, Nefs. 

Ziya : Igik, mir. 

Ziyafesan : Ziya sagan. 

Zevc : «Ferd» in ziddi. Qiit, tek degil. 
Zemin : Yer, arz. 



Ostad Tahir Olgun tarafmdan ihda ©liman 
takrizdir: 

Dinle ey sozden aniayan kaari* 

Hatifi piir teranedir muhyi 
Bi tereddiid derim Id ey tahir! 

Haleti’i zemanedir muhyi. 



HTCbAK 


Matbaft dc^l§timek ittccbnuiyetiiiden i»6$i ba* 
zi evrak asftjri olarak Kigat^eye girmek icap eden 
cm. onbe§ kelimenin dei*cedilmeml§ oldugu sonra- 
daw 'goriilmekle Stiz&r ohixnii*, Bazi Hib&ilerde go- 
riilen aksan eksifclikieri vehlefcen anla$ilarak dii- 
zeltiiebilir. Ancak onbepci sahifede (5) numa- 
rail ibbaimn ilk niisr&x: 

Zevk Avert clil olmacti nft§S sahM 
olaeaktir. 12 numaralx rbbivmin ikinci misramda- 
ki (zer) (zehr) otnz iic xmmarali biMinin ikinci 
misramdakj. (tefsil) (tafsil) 31 inimarali mbfii- 
de (vak-i). da (vakti) surefinde t^shih edilmeli- 
dlr. Bir de Ifigat^ed© (dp) kellwiesinin soluk; 
nefes m&nasma da geldijgs yazilmaxiiigtir; bu zuhnl 
eseridir. 


M. R. YENGtN 



